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Dodajte svojim vláčikom akciu s naťahovacím vláčikom 36019 – nie sú potrebné 
žiadne batérie! Premeňte energiu svojich detí na energiu vlaku s jednoducho 
použiteľnou funkciou naťahovania. Obsahuje klasické magnetické spojky BRIO na 
jednoduché pripojenie k iným vozidlám a príslušenstvu. 

Natiahnite vlak dozadu a sledujte, ako plynule jazdí po koľajniciach. Keď uvidíte 
signály, že má málo energie, natiahnite ho a je späť v prevádzke – žiadne slzy na 
dohľad.

Pamätajte:
–  S rušňom sa hrá najlepšie na čistom a rovnom povrchu. 
–  Hračka je určená výhradne na hranie v interiéri.
–  Vlasy dieťaťa sa môžu ľahko zachytiť v pohyblivých častiach.
–  Hračka nie je vodotesná a nemali by ste ju umývať v umývačke riadu, ani by  
 nemala prísť do priameho kontaktu s vodou. 
–  Utrite hračku čistou suchou handričkou, aby ste odstránili prípadné cudzie   
 materiály.
–  Hračka sa z bezpečnostných dôvodov nesmie rozoberať.
–  Plast hračky môže časom vyblednúť. Zamedzte vystaveniu silnému   
 slnečnému svetlu a iným zdrojom tepla.

Natiahnite vlak dozadu, 
aby ste nabili motor. 

Pustite vlak a sledujte, 
ako ide. 

S 36019 Natahovacím vláčkem vnesete do vláčkodrah akci – a nepotřebujete ani 
baterie! Přeměňte energii dětí na pohon vláčku snadno použitelnou funkcí 
natahování. Obsahuje klasické magnetické spojky BRIO pro snadné propojení s 
dalšími vozidly a příslušenstvím. 

Natáhněte vláček a sledujte, jak ladně uhání po kolejích. Zpozorujete-li varovné 
signály docházející energie, znovu jej natáhněte a jedeme dál – bez zbytečných 
slziček.

Pamatujte:
– K maximálnímu využití možností hračky používejte mašinku vždy na čistých 
 a rovných plochách. 
–  Hračka je určena k používání pouze uvnitř budov.
–  Pohyblivé části mohou snadno zachytit vlasy dítěte.
–  Hračka není vodotěsná, nesmí se mýt v myčce na nádobí a nesmí přijít do   
 přímého kontaktu s vodou. 
– Nečistoty odstraníte suchou čistou tkaninou.
–  Z bezpečnostních důvodů nesmí být výrobek demontován.
–  Plasty mohou v průběhu času blednout. Výrobek nevystavujte intenzivnímu 
slunečnímu záření a jiným zdrojům tepla.

Zatáhnutím vláčku 
dozadu jej natáhnete. 

Potom vláček pusťte a 
sledujte, jak se rozjede! 

Pociąg z naciąganym napędem 36019 podkręci akcję wśród Twoich kolejowych 
zestawów – nie potrzebujesz baterii! Przekształć energię swojego dziecka w siłę 
pociągową dzięki łatwej w użyciu funkcji naciągania. Z klasycznymi złączami 
magnetycznymi BRIO do łatwego łączenia z innymi pojazdami i akcesoriami. 

Odciągnij pociąg i obserwuj, jak płynnie mknie po torach. Gdy zauważysz oznaki 
niskiego poziomu energii, naciągnij go i wracaj do zabawy – obędzie się bez łez.

Pamiętaj:
-  Dla najlepszej frajdy zawsze baw się lokomotywą na czystych i płaskich   
 powierzchniach. 
-  Zabawka jest przeznaczona do zabawy jedynie w pomieszczeniach.
-  Włosy dziecka mogą łatwo dostać się do ruchomych części.
-  Zabawka nie jest odporna na wodę i nie można jej myć w zmywarce, jak   
 również nie może mieć bezpośredniego kontaktu z wodą. Przetrzeć   
 zabawkę czystą ściereczką, aby usunąć wszelkie zabrudzenia.
-  Ze względów bezpieczeństwa nie należy rozkręcać zabawki.
-  Plastikowe elementy zabawki mogą z czasem blaknąć. Nie wystawiaj   
 zabawki na działanie silnego światła słonecznego ani innych źródeł ciepła.

Odciągnąć pociąg do tyłu, 
aby naładować silnik.  

Zwolnij pociąg i obserwuj, 
jak jedzie! 

Breng actie in je treinsets met de 36019 Pull Back trein – geen batterijen nodig! 
Zet de energie van je kleintje om in treinergie met de eenvoudige terugtrekfunc-
tie. Met de klassieke magnetische koppelingen van BRIO om eenvoudig te 
verbinden met andere voertuigen en accessoires. 

Trek het blauwe treintje achteruit en kijk hoe hij zorgeloos over de rails zoeft. Bij 
de eerste tekenen van vermoeidheid geef je hem meteen nieuwe energie – hij 
zoeft direct weer vrolijk verder.

Houd rekening met het volgende:
-  Voor de beste speelervaring moet je locomotief altijd op een schone 
 en vlakke ondergrond staan. 
-  Dit speelgoed is alleen bedoeld om binnen mee te spelen.
-  Het haar van het kind kan makkelijk vastraken in de bewegende   
 onderdelen.
-  Het speelgoed is niet waterbestendig en is niet geschikt voor de vaatwasser  
 en mag niet in direct contact met water komen. Veeg het speelgoed af met  
 een schone droge doek om vuil te verwijderen.
-  Vanwege veiligheidsredenen mag het speelgoed niet uit elkaar gehaald   
 worden.
-  De plastic onderdelen van het speelgoed kunnen in de loop der tijd   
 verkleuren. Vermijd sterk zonlicht en andere warmtebronnen.

Trek de trein naar achteren 
om de motor te laden. 

Laat de trein los en kijk 
hoe hij vertrekt! 

36019 プルバックトレインでレールセットにアクションを追加しましょう-電池は必要ありません。
プルバック機能を使ってお子さまは簡単にトレインを動かすことができます。
マグネットで他の車両やアクセサリと連結することができます。

車両を後ろに引いて手を離せばレールに沿って走り出します。
パワーがなくなって来たら、また度後ろに引くと走らせることができます。

ご留意ください：
- 楽しく遊んでいただくために、清潔で平らに広げたレイアウト上でご使用ください。
- 屋内で使用してください。
- お子様の髪が車輪等動く部分に巻き込まれないようにご注意ください。
- 本製品は防水仕様ではありませんので水に浸けたり、食洗機等で洗わないでください。
 汚れた場合は清潔で乾いた布等で拭き取ってください。
- 安全上、本製品を解体したり再度組み立てたりしないでください。
- プラスチックの表面は経年により色があせることがあります。
 直射日光や温度の高いところでの使用や保管は避けてください。

...トレインを後ろに引いて
モーターに負荷をかけます..

... トレインを放すと
発車します

Dai un tocco di vivacità ai tuoi set di trenini con il Trenino con carica a molla 36019 
che non necessita di batterie! Trasforma l'energia dei tuoi bambini in energia per il 
trenino con la semplice funzione di carica a molla. Il trenino è dotato di attacchi 
magnetici BRIO per un facile collegamento ad altri veicoli e accessori. 

Tira indietro il treno e osservalo sfrecciare veloce sui binari. Quando vedi che si sta 
esaurendo l'energia, ricaricalo e sarà subito pronto per ripartire.

Tenere presente che:
-  Per una migliore esperienza di gioco, si consiglia di giocare con la   
 locomotiva su una super�cie priva di ostacoli e layout piatti. 
-  Il giocattolo è consigliato soltanto per aree giochi all'interno.
-  I capelli del bambino possono impigliarsi nelle parti in movimento.
-  Il giocattolo non è resistente all'acqua e non deve essere né lavato in   
 lavastoviglie, né messo a contatto con l'acqua. 
- Usare un panno asciutto per rimuovere polvere e sporcizia.
-  Per ragioni di sicurezza il giocattolo non deve essere disassemblato.
-  La plastica del giocattolo può scolorire con il passare del tempo. Evitare la   
 luce diretta del sole e altre fonti di calore.

Tira il treno all'indietro per 
caricare il motore. 

Rilascia il treno e guardalo 
sfrecciare via! 

Põe os teus kits de comboio em ação com o 36019 Comboio de corda. Sem 
pilhas! Usa a energia dos teus �lhos para alimentar o comboio graças à função de 
corda fácil de usar. Com acoplamentos magnéticos BRIO clássicos para uma 
ligação fácil a outros veículos e acessórios. 

Puxa o comboio para trás e vê-o a explorar facilmente as pistas. Quando vires 
avisos a indicar que o comboio está a �car sem energia, basta carregá-lo para o 
pôr novamente a funcionar, sem lágrimas à vista.

É importante lembrar o seguinte:
-  Para melhorar a experiência da brincadeira, usa sempre o comboio em   
 superfícies limpas e planas. 
-  O brinquedo destina-se a ser usado apenas no interior.
-  O cabelo da criança pode facilmente �car preso nas partes em movimento.
-  O brinquedo não é à prova de água e não deve ser lavado numa máquina   
 de lavar louça, nem entrar em contacto direto com água. Limpar com um   
 pano seco limpo para eliminar impurezas.
-  O brinquedo não deve ser desmontado por motivos de segurança.
-  O plástico existente no brinquedo pode perder a cor ao longo do tempo.   
 Evitar uma exposição à luz intensa do sol e a outras fontes de calor.

Tira il treno all'indietro per 
caricare il motore. 

Rilascia il treno e guardalo 
sfrecciare via! 
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SE DK NO FI EN DE FR ES

Bring action to your train sets with the 36019 Pull Back Train – no batteries 
needed! Convert your kids’ energy into train power with easy-to-use pull back 
function. Features classic BRIO magnetic couplings for easy connections to other 
vehicles and accessories. 

Pull back the train and watch it seamlessly navigate the tracks. When you see the 
telltale signs that it’s running low on power, load it up and it’s back to business – 
no tears in sight. 

Keep in mind that:
- For the best play experience, always play with the engine on clean and 
 
at layouts. 
- The toy is intended for indoor play only.
- The child’s hair can easily get caught in moving parts.
- The toy is not water-resistant and shall not be washed in a dishwasher as   
 well as come into direct contact with water. Wipe with a clean dry cloth to   
 remove any foreign materials.
- The toy shall not be disassembled for safety reasons.
- The plastic in the toy can fade over time. Avoid strong sunlight and other   
 heat sources.

Pull the train backwards
to load the motor.

Release the train and 
watch it take o�!

36019 Pull Back -juna tuo vauhtia junasetteihin – ilman paristoja! Muunna lastesi 
energia junan voimaksi helppokäyttöisellä takaisinvetotoiminnolla. Sisältää 
klassiset BRIO-magneetit, jotka helpottavat liittämistä muihin ajoneuvoihin ja 
lisävarusteisiin. 

Voit vetää junaa taaksepäin ja katsoa sen liikkuvan saumattomasti raiteilla. Kun 
näet sen hiljentävän vauhtia, voit jatkaa matkaa lataamalla sen uudelleen.

Muista:
-  Parhaan leikkikokemuksen takaamiseksi leiki junalla aina puhtaalla ja 
 tasaisella alustalla. 
-  Tämä lelu on tarkoitettu vain sisäleikkeihin.
-  Lapsen hiukset voivat helposti jäädä kiinni liikkuviin osiin.
-  Lelu ei ole vedenkestävä, joten sitä ei saa pestä astianpesukoneessa eikä se   
 saa joutua suoraan kosketukseen veden kanssa. Voit puhdistaa lelun   
 pyyhkimällä sen puhtaalla ja kuivalla liinalla.
-  Tuotetta ei saa purkaa turvallisuussyistä.
-  Tuotteen muoviosat voivat haalistua ajan mittaan. Vältä voimakasta   
 auringonvaloa ja muita lämmönlähteitä.

Lataa moottori vetämällä 
junaa taaksepäin. 

Vapauta juna ja katso, kun 
se lähtee liikkeelle! 

Bring nyt liv til din togbane med 36019 Pull Back tog – helt uden brug af batterier! 
Toget med træk og slip-funktion kører på ren børneenergi. Med BRIO's klassiske 
magnetiske koblinger, som nemt kan kobles sammen med andre vogne og 
tilbehør. 

Træk toget tilbage, og se det suse afsted på skinnerne. Når toget er ved at miste 
fart, så træk det tilbage og oplev forventningens glæden ved gentagelser.

Husk:
–  Du får den bedste legeoplevelse, når du leger med lokomotivet på et rent   
 og 
adt underlag. 
–  Legetøjet er kun beregnet til indendørs leg.
–  Barnets hår kan blive fanget af bevægelige dele.
–  Legetøjet er ikke vandresistent og tåler ikke vask i opvaskemaskine eller   
 direkte kontakt med vand. Rengør legetøjet af med en ren, tør klud for at   
 �erne fremmedlegemer.
–  Af sikkerhedsgrunde må legetøjet ikke skilles ad.
–  Plastikdele i legetøjet kan falme med tiden. Undgå stærkt sollys og andre   
 varmekilder.

Træk toget baglæns for at 
oplade motoren. 

Slip toget, og se det suse 
af sted! 

Få fart på dina tågset med 36019 Pull Back Train – inga batterier behövs! Låt 
barnet omvandla sin energi till tågkraft med hjälp av en enkel uppdragnings-
funktion. Med BRIO’s klassiska magnetiska kopplingar för enkelt anslutning till 
andra fordon och tillbehör. Dra tåget bakåt och se det rulla iväg på rälsen. 

När du ser att tågets kraft börjar avta är det bara att dra det bakåt för att få det att 
rulla iväg framåt igen.

Tänk på att:
-  För bästa lekupplevelse ska du alltid leka med tåget på rena 
 och plana underlag. 
-  Leksaken är endast avsedd för lek inomhus.
-  Barnets hår kan lätt fastna i rörliga delar.
-  Leksaken är inte vattentålig och får inte rengöras i diskmaskin eller komma i  
 direktkontakt med vatten. Torka bort damm och smuts med en ren och torr  
 trasa.
-  Av säkerhetsskäl får leksaken inte demonteras.
-  Plasten i leksaken kan blekna med tiden. Undvik starkt solljus och andra   
 värmekällor.

Dra tåget bakåt för att 
ladda upp motorn.

Släpp iväg tåget och se 
hur det rullar iväg! 

Få fart på togsettet med 36019 Trekk tilbake-tog – uten behov for batterier! Bruk 
småbarnsenergien til å gi toget kraft, med en enkel trekk tilbake-funksjon. Med 
BRIOs klassiske, magnetiske koblinger for enkel kobling til andre kjøretøy og 
tilbehør. 

Trekk tilbake toget og se det kjøre avgårde på skinnene. Når det blir tydelig at 
toget snart er tomt for energi er det bare å trekke det tilbake igjen og starte på 
nytt.

Husk:
– Lek alltid med lokomotivet på en ren 
ate, så blir opplevelsen best. 
–  Leken er kun ment til innendørs bruk.
–  Barn kan lett sette fast håret i bevegelige deler.
–  Leken er ikke vannbestandig og må ikke vaskes i oppvaskmaskin eller   
 komme i direkte kontakt med vann. Tørk av leken med en ren, tørr klut for å  
 �erne eventuelt smuss.
–  Av sikkerhetsmessige årsaker må leken ikke demonteres.
–  Plasten i leken kan falme over tid. – Unngå kraftig sollys og andre   
 varmekilder.

Trekk toget bakover for å 
få i gang motoren. 

Slipp toget og se det kjøre 
av gårde! 

Mit dem Zug mit Rückziehmotor kommt Action in die Eisenbahnwelt – keine 
Batterien erforderlich. Die kinderleichte Rückziehfunktion wandelt kindliche 
Energie in Antriebskraft um. Mit der klassischen Magnetkupplungen von BRIO für 
die einfache Verbindung mit anderen Fahrzeugen und Zubehör. 

Einfach den Zug zurückziehen und zusehen, wie er über die Gleise saust. Wenn 
die Antriebskraft schwindet, einfach zurückziehen und schon ist er wieder 
einsatzbereit – Tränen ausgeschlossen.

Wichtig:
-  Eine saubere, 
ache Ober
äche sorgt für ein tolles Spielerlebnis 
 mit dem Zug. 
-  Dieses Spielzeug ist nur zum Spielen in Innenräumen gedacht.
-  Die Haare des Kindes können sich in den beweglichen Teilen leicht   
 verfangen.
-  Das Spielzeug ist nicht wasserbeständig. Es darf nicht im Geschirrspüler   
 gereinigt werden und nicht in direkten Kontakt mit Wasser kommen. Mit   
 einem sauberen, trockenen Tuch abwischen, um Fremdkörper zu entfernen.
-  Das Spielzeug darf aus Sicherheitsgründen nicht auseinander genommen   
 werden.
-  Der Kunststo�, aus dem das Spielzeug besteht, kann mit der Zeit   
 verblassen. Starke Sonneneinstrahlung und andere Hitzequellen vermeiden.

Den Zug nach hinten ziehen, 
um den Motor aufzuziehen. 

Den Zug loslassen und 
zuschauen, wie er losfährt! 

Ajoutez de l’action à vos circuits de train avec le Train à rétrofriction 36019 – pas 
besoin de piles ! Convertissez l’énergie de vos enfants en énergie ferroviaire grâce 
à la fonction à rétrofriction facile à utiliser. Comprend des raccords magnétiques 
BRIO classiques pour faciliter les raccordements à d'autres véhicules et accessoires. 

Tirez-le train vers l’arrière et regardez-le avancer sur les rails en toute 
uidité. 
Lorsqu’il manque d’énergie, tirez-le vers l'arrière encore une fois et c’est reparti 
pour un tour !

À retenir :
-  Pour béné�cier de la meilleure expérience de jeu, jouez toujours avec la   
 locomotive sur des surfaces propres et plates. 
-  Ce jouet est réservé au jeu en intérieur.
-  Les cheveux des enfants peuvent facilement se glisser dans les pièces   
 mobiles.
-  Le jouet n'est pas étanche à l'eau et ne doit pas être lavé au lave-vaisselle ni  
 être mis en contact direct avec de l'eau. Nettoyez avec un chi�on propre et  
 sec pour éliminer tout corps étranger.
-  Pour des raisons de sécurité, le jouet ne doit pas être démonté.
-  Le plastique utilisé dans le jouet peut se décolorer avec le temps. Évitez   
 l’exposition directe au soleil et aux autres sources de chaleur.

Tirez le train vers l’arrière 
pour charger le moteur

Relâchez le train et 
regardez-le avancer ! 

Disfruta de acción a tope con el tren con retrofricción 36019, ¡no necesita pilas! De 
forma sencilla, transforma la energía de los peques de la casa en combustible con 
su función de retrofricción. Incluye conexiones magnéticas clásicas de BRIO para 
unirlo fácilmente a otros vehículos y accesorios. 

Haz retroceder el tren y observa cómo se desplaza a toda velocidad por las vías. 
Cuando veas que se está quedando sin energía, impúlsalo de nuevo y volverá a la 
acción.

Ten en cuenta lo siguiente:
-  Para disfrutar de la mejor experiencia de juego, se recomienda utilizar el   
 tren siempre en una super�cie plana y sin obstáculos. 
-  El juguete deberá utilizarse exclusivamente en interiores.
-  El pelo del niño puede quedar atrapado fácilmente en las partes móviles.
-  El juguete no es resistente al agua y no debe introducirse en el lavavajillas ni  
 entrar en contacto directo con agua. Limpia el juguete con un paño seco   
 para eliminar cualquier resto de suciedad.
–  El juguete no se puede desmontar por razones de seguridad.
–  Las partes de plástico pueden perder color con el paso del tiempo. Se debe  
 evitar la exposición directa al sol u otras fuentes de calor.

Arrastra el tren hacia atrás 
para cargar el motor. 

¡Suéltalo y observa 
cómo avanza! 


